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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৬৭২০

৮৪/ শপেথর কাফফারাসমূহ (كتاب كفارات الأيمان)
পিরেদঃ ৮৪/৯. কসেমর িভতর ইনশাআা বলা।

باب استثْنَاء ف الايمانِ

আরবী

حدَّثَنَا عل بن عبدِ اله، حدَّثَنَا سفْيانُ، عن هشَام بن حجيرٍ، عن طَاۇسٍ، سمع ابا

ف لقَاتا يمدُ غُلاتَل لةً، كارام ينعست َللَةَ عاللَّي طُوفَنانُ لاملَيس قَال ةَ، قَالريره

فَطَاف ،‏.‏ فَنَسهال نْ شَاءا لَكَ ـ قُلالْم نعانُ يفْيس ـ قَال هباحص لَه ‏.‏ فَقَالهال بِيلس

‏"‏ لَو قَال وِيهرةَ يريرو هبا ‏.‏ فَقَالمغُلا قدَةٌ بِشاحو لالَدٍ، ابِو ننْهةٌ مارتِ امتَا فَلَم ،بِهِن

صل هال ولسر ةً قَالرم قَال‏"‏‏.‏ و هتاجح ا فكرانَ دكو نَثحي لَم ،هال نْ شَاءا قَال

اله عليه وسلم ‏"‏ لَوِ استَثْنَ ‏"‏‏.‏ وحدَّثَنَا ابو الزِنَادِ عن الاعرج مثْل حدِيثِ ابِ هريرةَ‏.‏

বাংলা

৬৭২০. আবূ রাইরাহ (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, সুলায়মান (আঃ) একবার বেলিছেলন য, অবশই আজ

রােত আিম নইজন ীর সােথ িমিলত হব। তারা েতেকই পু সান জ িদেব যারা আাহর রাায় িজহাদ

করেব। তখন তার সাথী (রাবী সুইয়ান সাথী ারা ফেরশতা বুিঝেয়েছন) তােক বলল, আপিন ইনশাআা

বলুন। িক িতিন তা ভুেল গেলন এবং ীেদর সে িমিলত হেলন। িক একজন ছাড়া অন কান ীর কান

সান হল না; আর সটাও িছল অপূণা। আবূ রাইরাহ (রাঃ) এ ঘটনা সে বেলন য, রাসূলুা সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ িতিন কসেমর মােঝ ইনশা আা বলেল তাঁর কসমও ভ হত না, আর উেশও

পূণ হত।[1] একবার আবূ রাইরাহ (রাঃ) এপ বণনা করেলন য, রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

বেলেছনঃ িতিন যিদ ’ইিসনা’ করেতন (অথাৎ ইনশা আা বলেতন)। আবূ িযনাদ আ’রােজর সূে আবূ

রাইরাহ (রাঃ) বিণত হাদীেসর মত বণনা কেরেছন। (আধুিনক কাশনী- ৬২৫৩, ইসলািমক ফাউেশন-

৬২৬৩)

English

Narrated Abu Huraira:
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(The Prophet) Solomon said, "Tonight I will sleep with (my) ninety wives,
each of whom will get a male child who will fight for Allah's Cause." On that,
his companion (Sufyan said that his companion was an angel) said to him,
"Say, "If Allah will (Allah willing)." But Solomon forgot (to say it). He slept
with all his wives, but none of the women gave birth to a child, except one
who gave birth to a halfboy. Abu Huraira added: The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "If
Solomon had said, "If Allah will" (Allah willing), he would not have been
unsuccessful in his action, and would have attained what he had desired."
Once Abu Huraira added: Allah apostle said, "If he had accepted."

ফুটেনাট

[1] আাহর সাহায ও অনুেমাদন ছাড়া বাার কান কাজ ফলসূ হয় না।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত
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